
MENU

PRZYSTAWKI (starters)

Szpinak na grzankach z rodzynkami i orzechami pinii 
Bruschetta with spinach, raisins and pine nuts

Bakłażan zapiekany z mozzarellą i sosem pomidorowym
Aubergine with mozzarella and tomato sauce

Carpaccio z polędwicy wołowej z rukolą, parmezanem i kaparami
Beef carpaccio with rocket salad, parmesan cheese and capers
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ANTIPASTO SOPRANO (polecane dla 4 osób)
Selekcja włoskich wędlin i serów, domowe pasty, sezonowe owoce i focaccia
Italian meat & cheese , homemade spread, seasonals fruits and focaccia

Focaccia z domowymi pastami (polecane dla 2 osób)
Tapenada z czarnych oliwek, pasta z karczocha z miętą, pasta z suszonych pomidorów 
Focaccia with homemade spread  - black olive tapenade, artichoke paste with mint, 
sun-dried tomato pasta

DRODZY GOŚCIE!

Gramatury potraw oraz lista alergenów dostępna u managera
Food allergen information available upon request

Do rezerwacji/ grup od 4 osób doliczamy 10% serwisu kelnerskiego
Serwis is not included. We charge 10% service for groups over 4 people

Uprzejmie informujemy, iż nasz system sprzedażowy nie przewiduje możliwości podziału rachunku
We kindly inform you that it is not possible to split the bill



MAKARONY (pasta)

Gnocchi z kurkami, suszonymi pomidorami i szpinakiem
Gnocchi with chanterelles, dried tomatoes and spinach

Trofie ze szpinakiem, suszonymi pomidorami i orzeszkami pinii
Trofie with spinach, dried tomatoes and pine nuts

Lasagne warzywna z sosem maślano - winnym
Vegatables lasagne with butter - wine sauce

Trofie nero z owocami morza i pomidorkami 
Trofie nero with seafood and tomatoes

Spaghetti z krewetkami, cukinią i pomidorkami
Spaghetti with shrimps, zucchini and tomatoes

Spaghetti Carbonara z guanciale
Spaghetti Carbonara with guanciale

Tagliatelle z kurczakiem, pieczarkami i suszonymi pomidorami
Tagliatelle with chicken, mushrooms and dried tomatoes

Tagliatelle z polędwicą wołową i portobello
Tagliatelle with beef and portobello mushrooms

Lasagne bolognese z sosem pomidorowym
Lasagne bolognese with tomato sauce
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RYBY I OWOCE MORZA  (fish and seafood)

Zupa rybna z owocami morza i grzankami 250 ml/ 500 ml
Fish soup with seafood and toast

Grillowany filet z pstrąga z małżami, pomidorkami, kluseczkami z sosem maślanym
Grilled Trout fillet with mussels, cherry tomatoes, gnocchi, and butter sauce

Krewetki z chorizo, pomidorkami i grzanką
Shrimps with chorizo, tomatoes and toast
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ZUPY (soups)

Krem pomidorowo - groszkowy z grissini
Tomato and green peas cream soup with grissini

Bulion z kaczki z kluseczkami
Duck broth with noodles

Krem szparagowy z grzankami i oliwą truflową
Asparagus cream soup with croutons and truffle oil
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SAŁATKI (salads)

Sałatka z kozim serem, sezonowymi owocami i orzechami
Salad with goat cheese, seasonals fruits and nuts

Sałatka z kurczakiem, pancettą, pomidorkami i grzankami
Salad with chicken, pancetta, tomatoes and croutons

Sałatka z kaczką, suszonymi pomidorami, gruszką i orzechami 
Salad with duck, sun-dried tomatoes, pear and nuts
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43

43



25

27

29

30

DESERY (desserts)

Creme brulee z borówkami
Creme brulee with blueberries

Ciastko czekoladowe z wiśniami
Chocolate cake with cherries

Tarta gruszkowa z migdałami
Pear tart with almonds

Tiramisu
Tiramisu

15/ 23
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DODATKI (additions)

Sałaty mieszane z pomidorkami, ogórkiem i cebulą (mała/ duża)
Insalata mista with Cherry tomatoes, cucumber and onion (small/ large)

Pieczone ziemniaki 
Roasted potatoes

Smażona cukinia z czosnkiem
Fried zucchini with garlic

Szpinak z czosnkiem
Spinach with garlic

DANIA MIĘSNE  (meat dishes)

Roladka z kurczaka z suszonymi pomidorami, szpinakiem, ricottą oraz
kluseczkami i sosem truflowym
Chicken rolls with sun-dried tomatoes, spinach, ricotta with gnocchi and truffle sauce

Polędwiczka wieprzowa z grzybami i kluseczkami
Tenderloin pork with mushrooms and gnocchi

Pierś z kaczki z batatami i sosem porto
Duck breast with sweet potato, carrot and porto sauce

Polędwica wołowa w sosie z zielonym pieprzem oraz ziemniakami pieczonymi 
Beef sirloin in green pepper sauce with roasted potatoes
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FOCACCIA Z ROZMARYNEM
Focaccia with rosemary

MARGHERITA (sos pomidorowy, mozzarella)
Margherita (tomato sauce, mozzarella)

WEGETARIAŃSKA (cukinia, bakłażan, papryka, pesto, mozzarella)
Vegetariana (zucchini, aubergine, pepper, basil pesto, mozzarella)

SALAMI (salami Napoli, czosnek, mozzarella)
Salami (salami Napoli, garlic, mozzarella)

DIAVOLA (Spianata Piccante, czosnek, mozzarella)
Diavola (Spianata Piccante, garlic, mozzarella)

CAPRICCIOSA (szynka, pieczarki, mozzarella)
Capricciosa (ham, mushrooms, mozzarella)

CZTERY PORY ROKU (szynka, pieczarki, karczochy, oliwki, mozzarella)
Quatro Stagioni (ham, mushrooms, artichokes, olives, mozzarella)

SOPRANO (szynka, pomidor, ricotta, pesto, mozzarella)
Soprano (ham, tomatoes, ricotta, basil pesto, mozzarella)

SYCYLIJSKA (Spianata Piccante/Napoli, kapary, papryka, anchois, oliwki, mozzarella)
Siciliana (Spianata Piccante/Napoli, capers, pepper, anchois, olives, mozzarella)

PARMEŃSKA (Prosciutto di Parma, rukola, parmezan, mozzarella)
Parma (Prosciutto di Parma, rocket salad, parmezan, mozzarella)
 

Z KOZIM SEREM (kozi ser, konfitura z cebuli, suszone pomidory, mozzarella)
Goat cheese (goat cheese, onion jam, dried tomatoes, mozzarella)

CZTERY SERY (gorgonzola, ricotta, parmezan, mozzarella)
Quattro formaggi (gorgonzola, ricotta, Grana Padano, mozzarella)

GRZYBOWA (grzyby, cebula, oliwa truflowa, pietruszka, mozzarella)
Funghi (mushrooms, onion, truffle oil, parsley, mozzarella)

*wszystkie nasze pizze mają w składzie najwyższej jakości, włoską Mozzarellę Fior Di Latte
*all our pizzas contain the highest quality Italian Mozzarella Fior Di Latte

PIZZA


